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“CINTANLAH Bahava Kita®, hegitulah hunyi-
nya slogan yang berupa pujuban atau rayuan
kepada rakyat Malaysia. Timbulnva ravuan de-

* mikian adalah tidak lain ndak bukan, kerona se-

hingga kini amalan kita sendini fidak membickiikan
balhawa kita mempunyai perasaan megah dan cinta
techadap bahasa kebangsaan kita seaditi.

. Sekarang ini bahasa Malaysia hanya diguna-
kan secarn keseluruhan oleh mereka yany tiduk
talu berbahasa lain dan oleh mereka yang terpaksa
menggunakannya misalnya di dalam persuratan di
Jabatan - jabatan kerajain.

Tetant di dalam pertuturin walaupun di ,rr.'ha.r.-m
kerajaan kegunaan bahasa Malaysia belum sampai
ke,rmrfa tahap yang boleh dikatakan rakyat Malay-
sia telah berbangga dan cinta kepada bahasa mere-
ka sendiri,

Bukti sikap begini terhadap bahasa Malaysia
terdapat i mana - mana, N jabatan - jahatan
kerajaan di kalamgan kokitangan Melayu sendiri-
pun, misalaya, perbincangan di dalam mesyuarat
sering diselang - seli dengan perkataan dan ayar
fuggﬂu walaupun sesuatu pendapat itu boleh juga

lalui bahasa Malaysia.

Hal ini berlaku boleh dikatakan di setiap me-
syuarai dari yang sekecil - kecil termasuklah vang
terbesar seperti di peringkat Rementerian,»

Buat masa ini bahasa Malaysia tidak dikaitkan
dengan darjat faite fidak dipandang tingpei, olch
itulah tidek begitu dibangpakan. Misalnya di kedai
buku yang besar - besar di mana terdapat buku
bahasa Inggeris dan buku bahasa Malaysia, buku
bahasa Malaysia diletak di belukang sekali.

Di tempat - tempat yang dikaitkan dengan darjat
seperti di hotel besar - besar, pelayan - pelayan
menegur pelanggan di dalam bahasa Inggeris wa-
laupun jelas pelanggan itu wrung Melayu atau
orang Malaysia dan pelayan itu sendiri orang
Melayi atau orang Malaysia.

Begitu juga di dalam kﬂpm"rﬂfauﬂg MAS termia-
suk penerbangan dulam negeri tah logi pener-
bangan antarabangsa, pramupara dan pramugari

‘menegur dan menyoal penumpang di dalam bahasa
Anggeris dahulu. Sekarang ini pengumuman telah
dibuat di dalam bahasa Malaysia. Keaduan ini
lehili baik daripada dahutu di mana peagumumin
dibuat di dalam bahasa Inggeris ‘ahaja.

Kewtamaan diberi juga kepada suraikhabar
Inggeris, penumpanyg ditawarkan suratkbiabor Ing-
geris dahudu, Jika dipinta suratkhabar berbahasa

Malaysia, barulah pramugari memberinya jika ada

Sepd
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:! Oleh Shaari Isa, l 1M m

bennmnnm Jika tidak ada bersamanyi, mm.“
bar betbahisa Malaysia ahan diiawanyia bemudiay
Jika pumoada. Jika tdak adi eopaksaliah peasn-
pang berprae hen dempan suvatkhabar berbahasa
I geriy,

Ual ine berlainasn o bali denpan perkhidmatian
di dalam Kapoltochany JAL mivalnva di mona
suratkhabar Jepun divtamakan don wnck - anak
kapal menegur dan menyoal peawmpane di dalam
bahasa Jepun dahulu, dan bahasa lapperis ke-
mudian setelal jelac peawsmpary o tidek boleh
herbaliasa Jepun.

I hotel besar - besar di Malaysia hanya surot-
khahar Inpgétis sabajio yang diberikan. Pelanggan
tidak pun disoal suratkhahar apa yang dikehen-
dakinya, Setiap pagi sehuah suratkhabar Inggevis
telahpun ditolak masuk ke dalam Wlik pelanpgan
walaupup bagi pelanggon adak taku membaca
hahasa Tngperis,

Nesalahan seratus peratus tidak holoh ditujukan
kepada pihak MAS dan hotel besar - besar semata -
meta ferhadap keutamaan yang telah diberi terfia-
dap suratkhabar Inpgeris. Romai orang Melayy
sendiri di kalangan yany herpelajaran masih meng-
utamakan vuratkhabar Lnpeeris davipada siuratkha-
bar berbahisa Malaysia.

Di dalam kapalterbang apabila dispal, surat-.
khabar yang dinyaiakan dahulu oleh pelanggan
ialah surathhabor Inggeris. Dari kebiasaan, mere-
ka telah ketinggalon zaman dan tidek snyedari
bakawa daii segi isi dan lputan suratkhabar haha-
sa Malaysia tidak sedikitpun mempunyai kekwrang-
an daripada suratkhabar bahasa Ingperis.

Dari kebiasaan dan prasangha, mercka memba-
ca suratkhabar Ingperic dahulu kemudion barulah
ditkuti dengan suratkhabar balasa Malaysia. De-
ngan demikiun mereka berperasann seolah - olah
berita di dalam suratkhohar bahasa Molaysia ity
tidak lagi ‘segar’.

Sudah sampai masanya bagi mereka membaca
suratkhalior  bahasa Malaysin dahulu. Mereba
akan terperanjat apabila terdapat berita - berita
yang peating yang terdapat di dalam suratkhabar
Ingperiy sudahpun dibaca di dalam suratkhabar
bahasa Malayyia,

Kempen techadap beliase Malaysia sekaraag ini
hendaklah menyedackan semun rakyal Malsysin
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tentang pentingnva micrcka berabal halian dai
apa jupa balasa yang mereka wtantiakan sekar g
ini kepada bahasa Malaysic, Ovapg Mclayi hon

dubloh mengambil kanghah pertama wituk menun-
Jjukkan kebanggaan torhadap bahasa A falavsia me-
Ialui amalan mereka sendivi selelum menp harap-
kan sikap yang povitif terhadap bahasi Malaysia of
kalangran orag bukan Meliyn,

Orung bukan Mclayu pula hendakloh me
nycdart bahawa masa depan wepara besar hergan-
tung kepada perpaduan dan rukun pertama ke arak
perpaduan ialuh hebungan yang  rapat antica
kaiom, Hendakloh mereka sedar baliawa perpadin
adalih keperlian untuk kebidupan bangsa dan
nepara dan perpaduan hendaklal mteagatad seba-
rang perasaan techadap Kebudayaon kaum yang
Jika dibandingkan dengan perpaduan, kebuday i
kaven berapa suatu kemewalan salaje.

Perpaduan tidak akan tercapai di dalam mn-
svarakat Malaysia yang terdici dari kelompoh balia-
sa Melayw, Hokien, Kanfonis, Bajan, Nodazan,
Dayak, Mandarin, Tamil, Sikh dax lain - lain.

Oleh ieu pentinglah bagi orang bukan Melayu
mengambil langkah yang. positif terhadup bakasa
Malaysia untik kepentingan masa depan negara.
Orang Cina dari utara semenanjung yang berbala-
sa ibunda Hokien misalnya tidak perli bersosah
pavah belajar bohasa Kantonis atau Mandarin
untuk membolelikan mereka bertuter denpan orang
Cina lain di Selatan Semenanjung,

Kenapa tidak mercka bertutur dalam bahasa
Malaysia sahaja dengan anak Malaysia yang lain
tidak kira kaum, di mana salaja mervka berada df
dalam dan di tuar negeri?

Adatah dikhuativi melalui mediaanasa yang ada
sekarang ini, kempen cintai bakasa ini dapat sam-

pai kepada orang Melayu dan kepoada sepelintir

arang bukan Melayu sahajo.

Walau  bagaimanapun, kita mengharapkan
kempen cintailah bahasa Aita sekarang ini tidok
merijaidi sia - sig fetapi okan membuat kita dari
sermua kaum melfhat bahasa Malaysia suatu har
nandt menjodi selwpgai bahasa Thai di Thailand,
bahasa Indonesia di Indonesia dan bahasa bapgeris
di Amerika iaitu schagai bahasa perantarean sesa-
ma keaeern don antara kaum.

Jika kita gugal bergerak ke arah ini, maka tidek
ada bukdi yang kita betal = betul berbangga dan
cintai bahasa Malaysia. Jika kira gagal di dualam
hal buhasa, perpaduan aban gagal dun Meliyiia
aketn pajral,



